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Пасть Хитролисъ раскрылъ и бросился впередъ, Синица же взвилась и крикнула: „Такъ вотъ, Каковъ хваленый миръ, который принесли вы!"

А Хитролисъ, смѣясь: „Насколько вы пугливы Хотѣлъ я посмотрѣть и въ шутку цапнуть васъ. Начнемъ опять игру, я не. открою глазъ."

„Ищите для игры товарищей другихъ,

Мнѣ жизнь еще нужна для птенчиковъ моихъ." Такъ съ кедра умная Синичка отвѣчала.

Потомъ прислущалась, немножко помолчала И молвила: „Да; вотъ; охотники идутъ,

Вамъ мирный поцѣлуй собаки ихъ дадутъ,

Лишь попросите ихъ, онѣ такъ будутъ рады."

А Хитролисъ бросалъ испуганные взгляды, Поджавъ пушистый Хвостъ, настороживши ушки. Рѣшалъ, гдѣ прятаться: въ лѣсу иль на опушкѣ. Синица же его насмѣшливо спросила:

„Миръ общійзаключенъ и въ единеньѣ сила,

Такъ почему же лай и крикъ васъ такъ смущаютъ? „Боюсь, что эти, псы про миръ еще не знаютъ," Отвѣтилъ Хитролисъ, „вѣсть не до всѣхъ дошла." И бросился впередъ, какъ съ тетивы стрѣла. Бѣжалъ онъ, ползъ, скакалъ по пнямъ, черезъ

канавы,

То влѣво бросится, ТО прыгаетъ направо.

Кусты колючіе срываютъ шерсть клоками.

Усталый, весь въ грязи, съ поджатыми боками,

Съ глазами красными и съ мордочкой въ крови Вернулся поздно онъ въ усадьбу Моііертви.

Съ участьемъ встрѣтила супруга Эрмелина, И въ страхѣ на отца глядѣли оба сына.


Тот же текст в современной орфографии 

Пасть Хитролис раскрыл и бросился вперед, Синица же взвилась и крикнула: „Так вот, Каков хваленый мир, который принесли вы!"

А Хитролис, смеясь: „Насколько вы пугливы Хотел я посмотреть и в шутку цапнуть вас. Начнем опять игру, я не. открою глаз."

„Ищите для игры товарищей других,

Мне жизнь еще нужна для птенчиков моих." Так с кедра умная Синичка отвечала.

Потом прислущалась, немножко помолчала И молвила: „Да; вот; охотники идут,

Вам мирный поцелуй собаки их дадут,

Лишь попросите их, они так будут рады."

А Хитролис бросал испуганные взгляды, Поджав пушистый Хвост, настороживши ушки. Решал, где прятаться: в лесу иль на опушке. Синица же его насмешливо спросила:

„Мир общийзаключен и в единенье сила,

Так почему же лай и крик вас так смущают? „Боюсь, что эти, псы про мир еще не знают," Ответил Хитролис, „весть не до всех дошла." И бросился вперед, как с тетивы стрела. Бежал он, полз, скакал по пням, через

канавы,

То влево бросится, ТО прыгает направо.

Кусты колючие срывают шерсть клоками.

Усталый, весь в грязи, с поджатыми боками,

С глазами красными и с мордочкой в крови Вернулся поздно он в усадьбу Моииертви.

С участьем встретила супруга Эрмелина, И в страхе на отца глядели оба сына.
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Источник — https://ru.wikisource.org/w/index.php?title=Страница:Жизнь_Хитролиса.pdf/54&oldid=4171496
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